
Consignes pour modifier la langue du logo « Membre de la WFFM »

Les fédérations nationales peuvent décider d’utiliser ou non la version traduite du logo « Membre de 
la WFFM » dans leur propre langue nationale ou locale, pour elles-mêmes et/ou leurs associations 
locales. 

Comment ? 
En modifiant la version anglaise du logo au format AI, disponible en bleu, noir, blanc et blanc 
contour. 
Il est disponible sur simple demande adressée au secrétaire général de la WFFM à l’adresse 
communication@thewffm.org 

Règles : 
● Les couleurs du logo doivent rester inchangées.
● Seule la mention « Member of the » peut être traduite.
● La traduction doit utiliser la même police : HELVETICA.
● La traduction doit tenir dans le même espace que le texte original et conserver le même
alignement.
● Aucun texte, symbole ou logo supplémentaire ne peut être ajouté.
● Les fédérations nationales sont responsables de garantir l’exactitude de la traduction dans leur
langue.

Validation : 
Avant toute utilisation, la version créée doit être validée par la WFFM. Pour ce faire, envoyez le 
fichier à communication@thewffm.org 


